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I colori del 
tuo stile
The colours of 
your style
Les couleurs de 
votre style
Die Farben 
deines Stils
Los colores de 
tu estilo

( colourline )

un rivestimento ricco di colori 
e decorazioni coordinate, 
per personalizzare il bagno 
secondo il proprio stile.
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MLE2 COLOURLINE TAUPE 22X66,2
MLDY COLOURLINE BLUE 22X66,2
MLEQ DECORO 22X66,2
M7W3 TREVERK CAPUCCINO 15X120
LAVABO HATRIA MODELLO AREA
VASO E BIDET HATRIA MODELLO FUSION
PIATTO DOCCIA HATRIA MODELLO LIF.ST ( nuances ricercate )
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decorazione a rilievo crea 
materiche geometrie di colori.

L’élégance de la décoration 
en relief dessine des formes 
matérielles de couleurs.

decoración en relieve crea 
matéricas geometrías de 

colores.

Das erlesene Muster 
des Reliefdekors lässt 

materialbetonende 
Farbgeometrien entstehen.

bathroom plan

decoration creates coloured 
geometric shapes with a tactile 
appeal.

more ideas
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MLE0 COLOURLINE WHITE 22X66,2
MLDZ COLOURLINE GREY 22X66,2
MLEU MOSAICO 22X66,2
MLEH DECORO 22X66,2
MJY0 TREVERKSIGN GRAY 15X120
LAVABO HATRIA MODELLO HAPPY HOUR 11:00
PIATTO DOCCIA HATRIA MODELLO LIF.ST

( puro design )
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Il motivo multirighe, 
interpretato con materie 

preziose tono su tono, crea 
un movimento equilibrato. 

Interprétée dans des 
superbes matières ton sur 

ton, la fantaisie multi-rayures 
dessine un mouvement 

harmonieux. 

Das Millerayé-Motiv mit 
kostbaren Ton-in-Ton 
gehaltenen Materialien 
schafft eine ausgewogene 
Struktur.  

El motivo multirrayas, 
interpretado con materias 
preciosas tono sobre tono, 
genera un movimiento 
equilibrado. 

The narrow striped motif, in 

creates a subtle effect of 
variety. 
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Gli elementi decorativi 
coordinati valorizzano 

l’angolo doccia e la zona 
lavabo, mantenendo 

una sobria continuità 
cromatica.

The matching decorative 
tiles give added style to the 

shower corner and washbasin 
area, maintaining an elegant 

continuity of colour.

Die abgestimmten 
Dekorelemente akzentuieren 
die Duschnische und den 
Waschplatz unter Wahrung 
der farblichen Strenge.

Los elementos decorativos 
coordinados dan realce al 
rincón de la ducha y la zona 
del lavabo, manteniendo 
una sobria continuidad 
cromática.

Les décorations assorties 
embellissent le coin douche 

et l’espace lavabo, tout en 
conservant une délicate 
continuité chromatique.

bathroom planmore ideas
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MLE2 COLOURLINE TAUPE 22X66,2
MLE4 COLOURLINE BROWN 22X66,2
MLE9 DECORO 22X66,2
MJLX TREVERK TEAK MIX
LAVABO HATRIA MODELLO HAPPY HOUR 11:00
VASO E BIDET HATRIA MODELLO FUSION ( rigorose geometrie )
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Ein Hotelbad mit einem 
puristischen Design, 

erlesenen Farben und 
passend abgestimmten 

geometrischen Dekoren.

colores y la geometría de los 
decorados.

bathroom plan

Un bagno-hotel dal design 
essenziale, particolarmente 
ricercato nei colori e nelle 
geometrie della decorazione.

Une salle de bains d’hôtel 
au look minimaliste, 
particulièrement sophistiquée 
au niveau des couleurs et des 
formes de la décoration.

A hotel bathroom with simple 
design but sophisticated use 
of colour and geometrical 
decoration.

more ideas
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brillante del fondo multiplica 
la luz, creando un agradable 

trama en relieve de la 
decoración.

vervielfältigt das Licht und 
schafft einen angenehmen 

Kontrast mit der edlen 
Reliefstruktur des Dekors. 

brillante del fondo moltiplica 
la luce, creando un piacevole 

trama a rilievo della 
decorazione.

éclatante du fond multiplie 
la lumière et forme un 
contraste agréable avec 
le relief délicat de la 
décoration.

The bright, glossy surface of 
the plain tile multiplies the light, 
creating an attractive contrast 
with the sophisticated relief 
patterning of the decoration.
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( charme romantico )

MLE3 COLOURLINE ORANGE 22X66,2
MLE1 COLOURLINE IVORY 22X66,2
MLES DECORO 22X66,2
MLA3 TREVERKWAY CASTAGNO 15X90
LAVABO HATRIA MODELLO NIDO

20 21



La versatilidad estilística 
de Colourline interpreta 

a la perfección un 

indiscutiblemente femenina, 
actual pero impregnado 

romanticismo.

Die stilistische Vielseitigkeit 
von Colourline interpretiert in 

vollendeter Weise das Bad 
mit einer unverwechselbaren 

femininen Prägung, 
dessen Modernität von 

einer eleganten Romantik 
durchdrungen ist.

bathroom plan
La versatilità stilistica di 
Colourline interpreta alla 
perfezione un bagno dalla 
personalità indiscutibilmente 
femminile, attuale ma 
permeato da un’atmosfera di 

La polyvalence stylistique 
de Colourline interprète à la 
perfection une salle de bains 
à l’esprit 100% féminin, à la 
fois actuelle et imprégnée 
d’une atmosphère 
extrêmement romantique.

Colourline’s stylistic 
versatility is perfect for 
interpreting a bathroom 
with a distinctively feminine 
personality, contemporary 
but permeated by a mood of 
sophisticated romanticism.

more ideas
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Unas grandes camelias 
de vivas tonalidades 

componible que ofrece 

colocación: aleatoria, 
en forma de panel, a 

franjas. 

Große Kamelien in 
lebhaften Farben 

können beliebig in 
unendlich vielen 
Verlegevarianten 

kombiniert werden, 
als Zufallsmuster, als 

Paneel oder als Band. 

Grandi camelie in toni 
vivaci formano un mix 
componibile, che offre 

casuale, a pannello, 
a fascia. 

Large camellias in bright 
shades form a modular 

variety of ways: random, 
in panels or in friezes.

Des grands camélias 
de couleurs vives 
forment un assortiment 
composable qui offre 

au hasard, en panneau 
ou en frise.
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MLE1 COLOURLINE IVORY 22X66,2
MLEW MOSAICO 22X66,2
MLEE DECORO 22X66,2
MLA2 TREVERKWAY ROVERE 15X90
LAVABO HATRIA MODELLO SCULTURE EVENTO

( naturalmente chic )
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La naturale eleganza 
dell’ambiente monocro-
matico viene enfatizzata 

dall’armoniosa combinazione 

mosaico nella zona lavabo e il 
ramage nella parete doccia. 

L’élégance naturelle de 
l’espace monochrome est 

rehaussée par l’association 
harmonieuse de deux 

décorations : la mosaïque 
dans le coin lavabo et le 
ramage sur le mur de la 

douche. 

La elegancia natural del 
espacio monocromático 
se ve remarcada por la 
armoniosa combinación de 
dos motivos decorativos: 
el mosaico en la zona 
del lavabo y los motivos 
naturales en la pared de la 
ducha. 

The natural elegance of 
the monochrome design 

scheme is emphasised by 
the attractive combination 

of two decorative motifs: the 
mosaic of the washbasin 

area and the ramage on the 
wall of the shower. 

Die natürliche 
Eleganz einfarbiger 
Gestaltungskonzepte wird 
durch die harmonische 
Kombination von zwei 
Dekormotiven betont: 
Mosaik am Waschplatz und 
Ramage in der Duschnische.  

bathroom planmore ideas
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La preziosa lavorazione 
a rilievo dona profondità 
e ricchezza al decoro 
monocromatico. Sviluppato a 
pieno formato è utilizzabile per 
quinte, fasce o intere pareti.

apporte profondeur et 
richesse au décor uni. En 
plein format, la décoration 
peut former des frises, ou 
revêtir les murs en tout ou 
partie.

La preciosa elaboración en 

y riqueza a la decoración 
monocromática. Desarrollada 

en toda la base, se puede 
utilizar a modo de franjas y 

paredes enteras.

Die kostbare 
Reliefbearbeitung verleiht 

dem einfarbigen Dekor eine 
variantenreiche Tiefenoptik. 
Als ganzformatiges Element 

Verlegungen geeignet. 

The exquisite relief 
patterning gives a rich 
depth to the monochrome 
decorative tile. Supplied 
on the full-sized tile, it can 
be used for large panels, 
friezes or whole walls.
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( tech-info & plus )



qualità di prodotto, di processo 
e sostenibilità ambientale, 

attenzioni che hanno permesso 

i propri sistemi e i propri 
prodotti. Durante l’intero 

processo di produzione, 
infatti, dall’estrazione delle 

materie prime all’utilizzo 

ha sviluppato un sistema di 
raccolta e di utilizzo degli scarti 

di produzione, delle acque 
di lavorazione, delle materie 
prime in esse contenute e del 

calore generato in alcune 
fasi. Una qualità ecologica 

dell’intero ciclo industriale che 
permette di limitare il consumo 
delle risorse naturali e ridurre 

l’impatto ambientale grazie 
al ripristino morfologico e 

vegetazionale delle cave in linea 
con le direttive ambientali, la 

l’ottimizzazione dei consumi 
energetici e il riutilizzo delle 

acque industriali. Marazzi, al 

progetta e realizza sistemi in 
ceramica innovativi in grado di 
migliorare la qualità della vita 
delle persone e il loro rapporto 
con l’ambiente che le circonda.

/#x| hsp{¢#huk#l u}pyvut l u{#0
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Colourline, è una 
collezione 100% italiana. 
Dalla fase di ideazione 

che avviene in uno 
degli stabilimenti più avanzati 
nel campo della tecnologia 
ceramica. Marazzi trasmette 
a Colourline l’eccellenza 
e il fascino esclusivo 
dei prodotti Made in Italy.

/#877, #t hkl #pu#p{hs¢#0
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MLEV

MLEU

MLEW

MLEZ MLET

MLEX

MLEY

22X66,2

( colourline )

MLE0

MLDZ

MLE1

MLE4

MLE2

MLDY

MLE3

UNI EN 14411 - L BIII
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MLER

MLEM

MLEN

MLEQ

MLEP

MLES

( colourline )

MLE8

MLEE

MLEC

MLE9

MLEF

MLED

MLE6

MLE7
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PAVIMENTI 
ABBINATI

WHITE GREY BLUE IVORY TAUPE ORANGE BROWN

TREVERK

TREVERKHOME

TREVERKWAY

TREVERKSIGN

CULT

PAVIMENTI ABBINATI
CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PAVIMENTI COORDINATI

MATCH 33,3X33,3

UNI EN 14411 - G BIa

MLGJ MKGA MJLN MJLP MLFW

E E F F E

( colourline )

IMBALLI / Pezzi Mq Kg Scatole Mq Kg Spessore Pezzi Mq Kg

6 60 9 4
6 60 9

13 44

MLEL

MLEJ

MLEG

MLEK

MLEH 
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Ogni simbolo, essendo puramente 
indicativo, deve essere rapportato alla 
relativa e specifica normativa UNI-EN 

Each symbol is merely indicative and 
must be referred to the specific relevant 
UNI-EN standard

Chaque symbole est purement indicatif et 
il renvoie toujours à la norme spécifique 
UNI-EN correspondante

Da alle Symbole rein indikativ sind, ist zu 
beachten, dass jeweils die entsprechende 
UNI-EN Norm gilt

Cada símbolo, meramente indicativo, se 
debe relacionar con la normativa UNI-EN 
correspondiente

ä‡Ê‰˚È ÒËÏ‚ÓÎ, ·Û‰Û˜Ë ÎË¯¸ 
ÚÓÎ¸ÍÓ ÔË·ÎËÁËÚÂÎ¸Ì˚Ï, ‰ÓÎÊÂÌ 
ÒÓÓÚÌÓÒËÚ¸Òfl Ò ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ Ë 
ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI-EN

Rivestimento lucido
Glossy wall tiling
Revêtement de mur brillant 
Wandverkleidung - glänzend
Revestimiento brillante
Блестящая облицовка

Monocottura
Single-fired tiles
Monocuisson
Einbrand
Monococción
èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡

( simbologia )

La riproduzione dei colori è approssimativa.
Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti 
per scatole ed ai pesi degli imballi sono 
aggiornate al momento della stampa del 
catalogo, pertanto i dati elencati possono 
subire variazioni.

Colour reproduction approximate.
The tables with the data referred to the 
content per box and to the packing weight 
are updated at the catalogue printing time; 
therefore the listed data can be altered.

Reproduction couleurs approximative.
Les tableaux avec les données concernant 
les contenus par colis et les poids des 
emballage sont mis à jour au moment où le 

données peuvent subir des variations.

Farbwiedergabe unverbindlich.
Die in den Tabellen enthaltenen Daten 
in Bezug auf den Inhalt pro Karton und 
das Gewicht der jeweiligen Verpackung 
werden am Ausgabedatum des Katalogs 
richtig gestellt. Jeweilige Veränderungen 
entsprechender Daten sind somit 
vorbehalten.

Reproducción de los colores aproximada.
Las tablas con los datos del contenido 
por caja y el peso de los embalajes, están 
puestas al día en la fecha de impresión 
del catálogo, por tanto los datos indicados 
pueden sufrir variaciones.

í‡·ÎËˆ˚ Ò ‰‡ÌÌ˚ÏË, ÓÚÌÓÒfl˘ËÏËÒfl 
Í ÒÓ‰ÂÊ‡ÌË˛ ÍÓÓ·ÓÍ Ë ‚ÂÒÛ 
ÛÔ‡ÍÓ‚ÓÍ, ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ 
Ì‡ ÏÓÏÂÌÚ ËÁ‰‡ÌËfl Í‡Ú‡ÎÓ„‡, 
ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÂÚÂÔÂÚ¸ 
ËÁÏÂÌÂÌËfl.

Marazzi Group ha la facoltà esclusiva 
di modificare e sostituire, anche solo 
parzialmente, i componenti dei sistemi 

darne preavviso.

Marazzi Group have the exclusive right to 
modify and replace the components of the 
systems illustrated in this folder, even only 
partially and with no obligation to give prior 
notice thereof.

Marazzi Group se reservent le droit de 
modifier et de remplacer sans aucun 
preavis, meme partiellement, les elements 
des systemes presentes dans ce depliant.

Marazzi Group behalten sich das Recht vor, 
Teile des in diesem Katalog aufgeführten 
Systems ohne vorherige Ankündigung zu 
ändern oder zu ersetzen.

Marazzi Group tienen la facultad exclusiva 
de modificar o sostituir, incluso sólo 
parcialmente y sin previo aviso, los 
componentes de los sistemas ilustrados en 
este catálogo.

Marazzi Group Ó·Î‡‰‡˛Ú 
˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì˚Ï Ô‡‚ÓÏ ËÁÏÂÌflÚ¸ 
Ë Á‡ÏÂÌflÚ¸, ‰‡ÊÂ ÎË¯¸ ˜‡ÒÚË˜ÌÓ, 
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ ËÎÎ˛ÒÚËÓ‚‡ÌÌ˚ı 
‚ ‰‡ÌÌÓÏ Í‡Ú‡ÎÓ„Â ÒËÒÚÂÏ ·ÂÁ 
Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó 
Û‚Â‰ÓÏÎÂÌËfl.
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